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картки залежно від рівня її складності, причому з кожним повторенням інтервал збільшується і 

може становити декілька хвилин або навіть рік і більше. Якщо картка занадто складна для 

запам’ятовування, вона буде з’являтися частіше [11]. 

На основі вищевикладеного зазначимо, що інноваційні навчальні технології визначають 

кінцевий результат, активізуючи процес засвоєння лексичних іншомовних одиниць, сприяють 

саморозвитку й мобільності, творчості, самостійності студентів у процесі прийняття рішень. 

Ефективність упровадження комплексу новітніх форм і методів у викладацькій діяльності 

педагога залежить, окрім усього, від усвідомлення доцільності їхнього поєднання та 

відповідності дидактичним завданням. Таким чином, робота з мобільними додатками й 

комп’ютерними програмами у ході вивчення іншомовної лексики має величезне значення. 
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Все більше Європейських закладів вищої освіти у своїх дослідницьких та освітніх місіях 

звертаються до екологічної сталості. Вони беруть активну участь у широкому спектрі заходів, 

як для озеленення діяльності своїх установ, так і для сприяння суспільству. Працюючи з 

широким колом партнерів, від місцевих громад до глобальних університетських мереж і 

промисловості, університети виступають ключовими учасниками переходу до вуглецевої 

нейтральності та сталого суспільства. Вони відіграють важливу роль у реалізації Аґенди 2030 

ООН та Європейської Зеленої угоди. 

У нещодавньому опитуванні Європейської асоціації університетів (EUA) щодо 

екологізації європейських ЗВО понад 300 таких закладів зазначили, що екологізація є 

стратегічним пріоритетом для них. Переважна більшість навчальних закладів розглядає 

екологічну стійкість і «озеленення» як питання, пов’язані з їхніми власними інституційними 

цінностями, керуючись третьою місією, а також залученням своїх студентів, персоналу та 

широкої спільноти. 

Окрім екологічної сталості, університетські стратегії обмежуються, в основному,Цілями 

сталого розвитку ООН. Наприклад, три з п’яти навчальних закладів враховують Цілі сталого 

розвитку у реформі навчальних програм, тоді як лише чверть ЗВО включають екологізацію. 

Більшість установ мають конкретну політику щодо широкого кола питань. Так деякі ЗВО 

включають мінімізацію використання ресурсів і переробки, надання цифрових інструментів для 

https://www.jstor.org/stable/calicojournal.30.230?seq=1#page_scan_tab_contents
https://www.ride.ri.gov/Portals/0/Uploads/Documents/Instruction-and-Assessment-World-Class-Standards.pdf
https://www.memrise.com/ru/about
https://www.busuu.com/en/about
http://english-bird.ru/memorizing-using-anki/
http://www.lingualeo.com/
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дистанційної роботи та віртуальної мобільності, а також заохочення видів транспорту з низьким 

вмістом вуглецю для мобільності студентів. 

Багато з прикладів, які часто цитуються в опитуванні EUA, підкреслюють роль ЗВО у 

суспільстві, де близько половини з них активно співпрацюють з громадою та виступають з 

ініціативами на місцевому чи національному рівнях. Ключовим також є партнерство та 

співпраця з іншими установами та студентськими групами. 
Незважаючи на те, що більшість інституційних стратегій включають екологічні цілі, не 

завжди легко визначити показники для моніторингу вирішення проблем екологічної сталості. 
Проте переконливими можуть бути докази покращення якості життя в університетському 
містечку, стимулювання досліджень у сфері екологізації, покращення навчання та викладання. 
Багато навчальних закладів прагнуть бути прикладом, сприяти змінам у навколишньому 
середовищі та суспільстві та робити заклад більш привабливим для співробітників і студентів. 

Щоб реалізувати весь потенціал для покращення екологічної сталості, більшість установ 
потребують збільшення фінансування на національному та європейському рівнях. Фактично, 
третина респондентів хотіли б, щоб нові підходи, такі як мережеве навчання, реалізовувались 
через спеціальну європейську ініціативу. 

Європейська Зелена угода, започаткована у 2020 році, з її сильною орієнтацією на 
економіку та приватний сектор, майже не згадує вищу освіту. Однак наступні Рекомендації 
Ради Європи щодо освіти для екологічної сталості і відповідні публічні консультації 
підкреслили важливу роль європейських університетів у цих процесах. 

У2021 році було запущено ряд європейських ініціатив: боротьба зі зміною клімату тепер є 
пріоритетною сферою програми Erasmus+, а програма Марії Складовської-Кюрі запроваджує 
нову Зелену хартію, яка сприятиме сталості дослідницької діяльності. Коаліція «Освіта для 
клімату» наразі готується за участю зацікавлених сторін, метою якої є сприяння співпраці та 
обміну на всіх рівнях освіти та навчання. Зворотній зв’язок, отриманий під час опитування 
EUA, показує, що ці європейські ініціативи справді актуальні та своєчасні. Вони повинні 
використовувати досвід та ентузіазм університетів у сприянні екологічній стійкості. 

Європейський сектор вищої освіти у співпраці з місцевими та глобальними партнерами 
робить внесок у технічні, економічні та соціальні зміни та надає необхідні навички молодому 
поколінню та тим, хто навчається протягом усього життя. Все це вкрай необхідно для розробки 
політики екологічного, сталого переходу в Європі та у світі.  
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Розглянуто терміносистему англійської фітопатології і визначено способи словотворення та 

найпродуктивніші греко-латинські афікси, оскільки основою для формування англійської фітопатологічної 

термінології стала латинська та грецька. Процес термінотворення в кожній галузі науки відбувається по різному. 

Англомовні фітопатологічні терміни, у свою чергу, мають багато запозичень та інтернаціоналізмів. 

Ключові слова: фітопатологія, термін, терміносистема, словотворення, греко-латинськіафікси. 

 

Терміносистема будь якої галузі науки розвивається і потребує все більше термінів для 
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